ПОЛУНИН: Товарищ Верховный Главнокомандующий! Начальник испытательного отдела полковник Полунин. 

Нам, испытателям, очень приятно, что технику, которую мы испытываем, теперь можно увидеть не только на выставках, но она поступает и в войска. Насколько же все-таки быстро будет идти перевооружение Вооруженных Сил на новую технику? 

В.ПУТИН: Прежде всего хочу вас всех поздравить с удачным пуском. Думаю, что военные знают... 

ГОЛОСА: Служим Отечеству! 

В.ПУТИН: Спасибо. Исхожу из того, что журналист, который там присутствует, он в деталях и не должен, наверное, разбираться. Насколько я понимаю, произошел пуск не просто «Тополя», а «Тополя-М», так? 

ПОЛУНИН: Нет, это «Тополь» действительно прошел продление сроков эксплуатации, товарищ Верховный Главнокомандующий. 

В.ПУТИН: Понял. Ладно. Но мы с Вами хорошо знаем, что сейчас на вооружение поступает уже «Тополь-М». И не только будем уделять внимание всей ядерной триаде – я имею в виду РВСН, стратегическую авиацию и подводный ядерный флот, – но и другим видам вооружения. 

Принята программа вооружений до 2015 года, которая предусматривает развитие всех видов и родов Вооруженных Сил. Это касается авиации. И Вы знаете, что уже в небольших количествах, но все-таки начали поступать «сушки» – Су-34 – штурмовики, причем штурмовики очень хорошего качества, лидеры, по сути дела, мировые лидеры. Надеюсь, что в ближайшее время – до 2012, к 2015 году, надеюсь, – мы выйдем на истребитель нового поколения, который будет закончен и будет поступать на вооружение. 

Ракетная техника будет развиваться, в том числе совершенно новые комплексы стратегического назначения. Не только «Тополя» с разделяющимися боеголовками, но и совершенно новые, я хочу это подчеркнуть, я много раз об этом говорил. Работа продолжается, продолжается успешно. 

Будет уделено необходимое внимание высокоточному вооружению. Такое испытание было проведено в том числе и с моим участием. Пуски были осуществлены со стратегических авиационных носителей, с комплексов «Ту-160». Мы будем их модернизировать так же, как будем модернизировать «Ту-95». На вооружение в сухопутные войска уже поступают ударные комплексы «Искандер-М». 

Мы необходимое внимание будем уделять средствам разведки, связи и электронной борьбы. И не в последнюю очередь внимание будет уделяться солдатам, бойцам на возможном поле боя, с тем чтобы сделать их действия более эффективными, а их самих – более защищенными от поражения противником. 

Все это вместе, имея в виду, конечно, и развитие Военно-Морского Флота, как надводного, так и подводного (а здесь ракетчики присутствуют, хоть и не моряки, но знают, что такое атомные подводные крейсеры). Мы заканчиваем в этом году «Юрий Долгорукий», он уже на стапеле стоит, и в конце года начнутся уже испытания на воде. Продолжится работа по строительству атомных подводных крейсеров стратегического назначения «Владимир Мономах» и «Александр Невский». В 2008 году мы заложим еще одну атомную стратегическую подводную лодку. 

Так что у нас планы не просто большие – они грандиозные. И они абсолютно реализуемые. У меня нет сомнений в том, что мы это сделаем. Наши Вооруженные Силы будут компактными, но очень эффективными и надежно обеспечат безопасность страны на многие годы вперед. 

Е.АНДРЕЕВА: Сергей, еще вопросы, пожалуйста. 

С.СЕМЕНОВ: Пожалуйста, вопросы. 

Пожалуйста. Представьтесь только. 

СТРАНАТКО: Начальник стартовой группы майор Странатко. 

В настоящее время продолжительность срока службы военнослужащих по призыву составляет полтора года. С января 2008 года срок службы сокращается до одного года. Как можно за такой короткий промежуток времени освоить такую сложную технику, как наша, в космических войсках и не приведет ли это к снижению боевой готовности Вооруженных Сил? 

В.ПУТИН: Товарищ майор, могу Вас успокоить, но Вы и сами наверняка знаете, что срочники и сейчас вряд ли у Вас подпускаются к такой сложной технике, которой Вы командуете. 

Перевод на 12 месяцев по призыву связан с тем, чтобы обеспечить необходимое количество молодых людей в народном хозяйстве – первое. И второе – это, конечно, должно сопровождаться допризывной подготовкой. Мы готовим целую программу работы с молодыми людьми допризывного возраста. Что касается службы в таких частях, где требуется особая подготовка, в высокотехнологичных отраслях военной деятельности, то, конечно, прежде всего там должны служить контрактники. А по обслуживанию некоторой техники – только офицеры. Мы имеем в виду это обстоятельство и будем это делать. 

Перевод на 12 месяцев по призыву означает также и то, что в «горячих точках» не будут служить уже молодые люди по призыву, там будут работать только профессионалы. Это тоже очень важный аспект военной реформы. 

Е.АНДРЕЕВА: Сергей, пожалуйста, есть возможность еще задать вопрос Президенту Российской Федерации. 

КУЗЯЕВ: Старший инженер отделения электроиспытаний старший лейтенант Кузяев. 

Добрый день, Владимир Владимирович! 

В.ПУТИН: Добрый день! 

КУЗЯЕВ: Я хочу задать вопрос от всех болельщиков сборной России по футболу. Вчера мы все смотрели большой футбол, очень классная игра была, всех переполняют, конечно, положительные эмоции. 

Хочется узнать, какие впечатления лично у Вас остались от вчерашней игры? 

В.ПУТИН: Я уже в начале нашей сегодняшней программы поздравил всех болельщиков и членов сборной команды. 

Мне с моими друзьями удалось вчера посмотреть отдельные фрагменты, не весь матч, к сожалению, потому что я готовился к сегодняшней работе, должен был посмотреть большое количество материалов, статистики, но так, одним глазом, посматривал на экран телевизора. Мне понравилось. 

Считаю, что команда победила благодаря командному духу и высокому профессионализму тренера, главного тренера, при поддержке всей страны и при поддержке стадиона. Это было видно, это было заметно. И считаю, что такой настрой на победу должен быть сохранен и в ближайшем будущем. 

Е.АНДРЕЕВА: Спасибо, Плесецк.
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